PHU LUC HQP PONG SO FM/2026/30513
THE APPENDIX NO. FM/2026/30513

Co 50 xdc Idp/Recitals:

e Cdn cir Hop dong mua ban hing héa FM/2024/30513 neay 01/01/2024 gita CONG TY TNHH CUA

HANG TIEN LOT GIA DINH VIET NAM va CONG TY TNHH MOT THANH VIEN THUONG MAI VA
DICH VU NGOC THOM (sau ddy goi lo “Hop dong”);
Pursuant to the Sale And Purchase Agreement No FM/2024/30513 signed on date 01/01/2024 between
VIET NAM FAMILY CONVENIENCE STORES COMPANY LIMITED and NGOC THOM TRADING AND
SERVICES COMPANY LIMITED (Hereinafier referred to as the “Agreement”);

o  Cin cir nhu cdu va théa thudgn cia hai bén.

Pursuant ;o demand on both Parties.
Hom nay, ngay 01 thang 01 nim 2026, ching t6i la:
Today, date 01/01/2026, we are:

BEN A : CONG TY TNHH CUA HANG TIEN LOI GIA PINH VIET NAM

PARTY A : VIET NAM FAMILY CONVENIENCE STORES COMPANY LIMITED

Bia chi : Téng 8, Toa nha An Khinh . $6 63 Pham Ngoc Thach, Phudng Xuan Hoa, Thanh
phé Hb Chi Minh, Viét Nam

Address : Floor 8, An Khanh building, 63 Pham Neoc Thach, Xuan Hoa Ward,

Ho Chi Minh City, Vietnam

Pién thoai : 028 3930 5180

M4 s6 doanh nghiép  : 0312283473

Enterprise code 10312283473

Dai dién boi : Ong KIRIMURA AKIRA Chtc danh: Téng Gidm déc

Represented by : Mr. KIRIMURA AKIRA Title: General Director

(Sau ddy goi la "Bén A")

Va/And:
BEN B : CONG TY TNHH MQT THANH VIEN THUONG MAI VA DICH VU NGQC
THOM
PARTY B : NGOC THOM TRADING AND SERVICES COMPANY LIMITED
Dia chi : 12/14/18 duong 49, khu phé 69, phudng Hiép Binh, Tp.HCM
Address D 12/14/18 Street 49, Quarter 69, Hiep Binh Ward, Ho Chi Mink City, Vietnam.
M4 s6 doanh nghigp  : 0309391503
Enterprise code 20309391503
Pai dién boi : Ong NGUYEN BAO THACH Chtic danh: Phé Gidm Péc
Represented by : Mr. NGUYEN BAO THACH Title: Deputy Director




(Sau ddy goi la "Bén B")
NOI DUNG/THE CONTENT:
Viy nay, cac Ben déng y va 18p Phu luc Hop ddng véi céc didu kién, diéu khoan sau day:
Therefore, both Parties agree to amend the Appendix with the following terms and conditions:
Diéu 1. Gia han thém thoi han tai Diéu 2 vé Thoi han Hop déng nhu sau:
Article I: Extension of term of the Article 2 on the Term of Agreement is as follows:
Thai han Hop Déng duge gia han thém tir ngay 01/01/2026 cho dén hét ngay 31/12/2026 va Thai Han nay s&
dugc ty dong gia han dén 30/06/2027, trix trudng hop Cac Bén ¢ thoa thuén khac bi"m0 vin ban
Extension of term of Agreement shall be effect from 01/01/2026 to the end of 31/12/2026 and this Term shall
be automatically extended 3() /06/2027, unless otherwise agreed in writing by the Parties

Didu 2. Chinh sira Pidu khosn th rong mai ap dung cho (cac) san phidm vao khoan 1 didu 11 caa Hop dbng,
cu thé:
Article 2. Adjustment of Commercial Terms in Clause I, Article 11 of the Agreement, specifically::

“Diéu 11. Céc didu ki¢n thuong mai khic
Article 11. Other commercial conditions
1. H8 trct thuong mai ma Bén Mua nhéan duge tir Bén Bén:

C ommercxal support which is received by the Buyer Jfrom the Seller:

STT Noi dung Ty 18 Hinh thite thanh to4n Chiimg tir cung cé‘ip

No. Content Ratio (%) Payment Method Required documents
01 | Chibt khdu co ban 7.0% Truc tiép trén héa don, xuit 1
Basic discount dong roi, khéng eéng vio gid

To be made directly on the
invoice, output 1 separate line,
do not add to the price

02 | Hb tro phi vin chuyén 2.25% Bén Mua s& xuat héa don
Support in freight-in ¢ 0518 GTGT cho Bén Ban
Chuyén khoan hoic ¢in trir cdng ng The Buyer shall issue
theo Quy, NCC giao hang tap trung VAT invoice to the Seller

vé kho DC va FM s¢ chti dang phar
phéi dén cdc CH/dia diém kinh
doanh theo thoa thuan trong } 0P
déng

To be made via wire transfer or
offset against the debit balance in
the end of Quarter, Supplier
delivering centralized delivery to
DC and FM will actively distribute
to stores/business locations as
agreed in the contract.




STT Noi dung Ty 18 Hinh thirc thanh tesn Chiing tir cung cip
No. Content Ratio (%) Payment Method Required documents
03 | Poi/tra hang D6i v6i hang th ude vé 181 ky thudt (xi chan khéng, Bén Mua s& xuft héa don
Change/return of goods (sales moc) bén Ban sé& dbi tra, Bén Bén khong bao doi tra GTGT hogc Chimg Tir
allowance) dbi v6i hang cin date va hét date. Thu cho Bén Bin, thy
For goods belonging to technical defects (vacuum timg trudmg hop
leak, mold,) The Buyer shall issue
Seller will return and exchange, Seller will not return VAT invoice or Debit
and exchange for goods near and out of date. Note to the Seller on a
‘case-by-case basis
04 | Thoi han hiéu luc ciia Bang bdo gid | Théng bdo trude 30 ngay
Validity period of the quotation To give a 30 davs’ prior notice
05 | H& tro phi hity hang 2.0% Chuyén khoan hojic cén trir Bén Mua s& xudt héa don

Support in the fee for destruction of
the goods .

FM ¢6 trach nhiém hty san phim
khi dén han, FM cung c4p hinh anh
va tem ding sb lugng cho Bén bén,
dong thdi kém bién ban hitv ¢6 xée
nhén cia 3 bén ( Quan Iy CH, Nhan
vién tryc CH Bén FM. PKD) bén
Ban)

FM is responsible for cancel ing the
product when it is due, the Buyer

must provide the correct quantity of

pictures and stamps to the Buyer,
and enclosed with a cancellation
record certified by 3 parties ( Sales
Manager, store clerk, Seller's PKD)

¢dng ng theo Quy,
Transferring or clearing debts
on a quarterly basis,

GTGT cho Bén Ban
The Buyer shall issue
VAT invoice to the Seller

Diéu 3. Cic quy dinh chung

Article 3. Miscellaneous

3.1.

Phy Luc nay c6 higu luc ké tir ngay ky va 14 mét phin khong thé tich rdi ciia Hop déng.

This Appendix comes into effect on the signing date and constitutes an integral part of the

Agreement.

3.2. Nhitng diéu khoén khac ciia Hop dong khong

hiéu luec.

bi diéu chinh theo Phy lyc nay s& gitt nguyén

Trong trudng hgp ¢ s mau thudn ndi dung ciia cdc diéu khoan tai Hop dong nay, va/hoic

(cac) Phu luc khidc, thi vin ban duoc liét ké sau cung,

dung va rang budc cdc Bén.

Other terms in the Agreement which are

validity. In the event

Agreement and other Appendix(es), the

and be binding upon the Parties.

hodc méi nhét s& duoc vu tién ap

not amended herein shall remain in Sull force and
of any conflict or inconsistency between the provisions of this

most recent version of the document shall prevail {
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3.3. Phu luc Hop déng nay duoc 1ap thanh bén (04) ban gbc. M3i Bén giir hai (02) ban. Trong
truong hop 6 sy khéc biét gita tiéng Anh va tiéng Viét, ban tiéng Viét s& duoc 4p dung.
This Appendix is made into four (04) originals. Each Party shall keep two (02) originals. If

there is any inconsistency between the English and Vietnamese versions, the Vietnamese
version shall prevail

\NGOCTHOM

VGUYEN BAO THACH
Phé Gidm Péc/ Depury Director
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